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Axiolab 5 wurde für Mikroskop-Routinearbeiten im Labor entwickelt.   Das kompakte 
und ergonomische Design spart Platz und sorgt für eine sehr einfache Handhabung. 
Das Mikroskop ist ein echter Teamplayer: Kombiniert mit der Mikroskopkamera 
Axiocam 208 color eröffnen sich Ihnen sämtliche Vorteile des Smart Microscopy-
Konzepts. Sie werden überrascht sein, wie einfach Ihnen diese neue Art der digitalen 
Dokumentation von der Hand geht: Stellen Sie Ihre Probe scharf und drücken Sie 
auf einen einzigen Knopf – schon erhalten Sie ein gestochen scharfes, farbechtes 
Bild. Dieses digitale Bild wird genauso aussehen, wie Sie es durch das Okular sehen. 
Sämtliche Details und feine Farbunterschiede bleiben deutlich erkennbar.
Darüber hinaus fügt Axiolab 5 Ihren Bildern automatisch die richtigen Skalierungs-
daten hinzu. Und das alles im Standalone-Betrieb, ohne PC oder zusätzliche Software. 
Sparen Sie mit Axiolab 5 Zeit, Geld und wertvollen Laborplatz. So einfach war Ihre 
Dokumentation noch nie.

Das smarte Mikroskop für effiziente Routinearbeiten im Labor

›   Auf den Punkt

›   Ihre Vorteile

›   Ihre Anwendungen

›    Ihr System

›   Technik und Details

›   Service
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Einfacher. Intelligenter. Integrierter.

Mehr Effizienz bei der Laborroutine

Sobald Sie einen Bereich für die Bildaufnahme 

lokalisiert haben, drücken Sie einfach den Auf-

nahme knopf rechts an dem Stativ und das Bild 

wird aufgenommen – einfacher geht es nicht.  

Axiolab 5 bietet Ihnen eine einfache Handhabung 

und ein ergonomisches Benutzerkonzept, das an 

Ihre Laborroutine angepasst ist. Sie können das 

Mikroskop und die direkt verbundene Kamera 

bedienen, ohne umgreifen zu müssen. Das intelli-

gente Mikroskopsystem stellt dann automatisch 

die Parameter für Sie ein und dokumentiert Ihre 

Probe genau so detailreich, wie Sie es durch das 

Okular sehen – in Echtfarbe. Die Skalierungsdaten 

werden automatisch ergänzt. Sie müssen auch 

nicht in einen anderen Computer oder eine andere 

Software investieren. Mit Smart Microscopy arbei-

ten Sie effizienter und können sich ganz auf Ihre 

Probe konzentrieren.

Die wirtschaftliche und zuverlässige Lösung

Axiolab 5 spart Kosten und Energie. So geht Axiolab 5 

bei aktiviertem Eco-Modus automatisch in den Ruhe-

zustand über, wenn es 15 Minuten lang nicht verwen-

det wird. Und nicht nur das spart Energie: Auch die 

Lebensdauer der LEDs ist im Vergleich zu herkömm-

lichen Beleuchtungssystemen deutlich länger. Bei 

Durchlichtanwendungen ermöglicht Ihnen die neue 

leistungsstarke weiße LED, Ihre Probe in natürlichen 

Farben zu visualisieren. Auch feine Farbunterschiede 

können deutlich wahrgenommen werden. Um die 

Fluoreszenz anzuregen und sichtbar zu machen sind 

integrierte LEDs mit verschiedenen Wellenlängen 

besser geeignet, als klassische HBO-Lampen. Auch 

ersparen Sie sich mit LEDs die Aufheiz- und Abkühlzeiten. 

Lampenwechsel und Lampenjustierung gehören eben-

falls der Vergangenheit an. Und Sie sparen wertvollen 

Laborplatz und Kosten, denn Sie können alle Vorteile 

von Axiolab 5 mit Smart Microscopy auch ohne 

zusätzlichen Computer und Software nutzen.

Clevere Ergonomie für entspanntes  

Arbeiten im Labor

Ergonomie und Effizienz sind die Stärken von 

Axiolab 5. Alle Bedienelemente wie etwa der Auf-

nahmeknopf, der Tischtrieb, die Fokuseinstellung 

und die Lichtintensität können mit nur einer Hand 

erreicht werden. Der Ergotubus und der höhen-  

und drehmomentverstellbare Griff des Probentischs 

ermög lichen es, auch über einen längeren Zeitraum 

in einer bequemen Haltung zu arbeiten. Durch den 

dualen Objektträgerhalter müssen die Objektträger – 

wenn Sie beispielsweise IHC-Objektträger verwen-

den – weniger häufig gewechselt werden und Sie 

ermüden nicht so schnell. Auch die manuelle Lam-

penhelligkeit muss beim Wechseln der Objektive 

nicht mehr eingestellt werden, denn der neue Licht-

manager sorgt für gleichbleibende Helligkeit in allen 

Vergrößerungsstufen. Auf diese Weise reduziert 

und vereinfacht Axiolab 5 die notwendigen Hand-

griffe und ermöglicht ein effizientes und bequemes 

Arbeiten.
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Erweitern Sie Ihre Möglichkeiten

In Kombination mit den Mikroskopkameras 

Axiocam 202 mono oder Axiocam 208 color 

verfügen Sie über Sie alle Vorteile einer smarten 

Standalone-Mikroskoplösung.

Kameraeinstellungen wie der Weißabgleich und 

die Belichtungszeit sowie Bildoptimierungsfunkti-

onen werden automatisch vorgenommen. Ohne 

zusätz liche Imaging-Software oder einen 

Computer können Sie: 

Einzellösung  

für einfaches Routine-Imaging

Das ZEISS Axiolab 5 ist einsatzbereit, ohne auf 

einen Computer angewiesen zu sein.

ZEISS Labscope  

für fortschrittliches Routine-Imaging

Der Betrieb des ZEISS Axiolab 5 mit der ZEISS 

Labscope Imaging App ist ideal für die vernetzte 

Mikroskopie und die Standard-Mehrkanal- 

Fluoreszenzbildgebung.

ZEISS ZEN  

für Forschungsanwendungen

Verwenden Sie die ZEN Imaging Software, um 

erweiterte Imaging-Aufgaben mit ZEISS Axiolab 5 

durchzuführen.

• Bilder und Videos direkt am Stativ aufnehmen

• Die Kamera über die Bildschirmanzeige mit der 

Maus (und ggf. der Tastatur) steuern

• Einstellungen speichern

• Alle Metadaten von Mikroskop und Kamera  

speichern, sowie Skalierungsdaten

• Benennung von Bildern vordefinieren bzw. 

bearbeiten

Smart Microscopy macht die digitale Dokumentation einfach
›   Auf den Punkt

›   Ihre Vorteile
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›   Technik und Details

›   Service



Bilddatei 
speichern

Bild 
aufnehmen

Bildgebungs-
parameter 
festlegen

Computer
starten

Prüfbereich
finden

Probe 
untersuchen

Aufnahmeknopf
drücken

Prüfbereich 
finden

Probe 
untersuchen

Smarte Funktionen in der digitalen Dokumentation 
bei routinemäßigen Hellfeld- und Fluoreszenzanwendungen

Arbeitsprozess bei einer routinemäßigen Bildgebung

Effizienzgewinn:
Augen und Hände bleiben am Mikroskop.
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Erweitern Sie Ihre Möglichkeiten

Mehr Effizienz mit Smart Microscopy

Effizienz und Qualität sind im Labor entscheidend. 

Doch detailreiche, farbechte Bilder zu erhalten ist 

zeitaufwändig. Sicher kennen Sie das: Zuerst muss 

die Probe platziert und Ihre Region of Interest 

fokussiert werden. Danach gehen Sie an den 

Computer, um verschiedene Einstellungen wie den 

Weiß abgleich, die Belichtungszeit und den 

Gain-Wert anzupassen. Jetzt nehmen Sie ein Bild 

auf und fügen Skalierungsbalken ein, suchen Spei-

cherorte, dann wechseln Sie wieder zurück ans 

Mikroskop ... und so weiter. 

So sah der typische Arbeitsablauf der Dokumen-

tation bisher aus. Die Smart Microscopy des  

Axiolab5-Systems hingegen ermöglicht es Ihnen, 

sich durch gehend auf Ihre Probe zu konzentrieren: 

Die digitale Dokumentation ist fester Bestandteil 

des Systems. Drücken Sie einfach den ergono-

mischen Aufnahmeknopf am Mikroskop und das 

war's! Das Verfahren integriert sich perfekt in 

Ihren etablierten Mikroskopie-Workflow und 

steigert Ihre Effizienz enorm.

›   Auf den Punkt

›   Ihre Vorteile
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›   Technik und Details
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Exakt auf Ihre Anwendungen zugeschnitten

Anwendungsbereich Histopathologie Zytologie Hämatologie Mikrobiologie Zytogenetik Lebensmittel und 
Landwirtschaft

Andrologie und 
Gynäkologie

Allgemeine Aufgaben Untersuchung 
einer Probe von 
Gesamtgewebeschnitten 
auf Krankheiten

Beurteilung der Struktur, 
Zusammensetzung und 
des Wachstums von 
einzelnen Zellen und 
Zellstrukturen

Untersuchung von 
Blutproben (EDTA Blut) 
und Knochenmark 
auf Anzahl, Form und 
Beschaffenheit weißer 
und roter Blutzellen

Studieren der pathoge-
nen Mikroorganismen, 
die Infektionskrankheiten 
verursachen

Studieren der chromo-
somalen Abnormalitäten 
in Verbindung mit 
dem Zellverhalten / 
der Krankheit; 
Untersuchungen der 
molekularen Zytogenetik

Untersuchung der 
Qualität der Lebensmittel- 
und Getränkeherstellung; 
Analyse des 
Nährstoffgehalts

Beurteilung der 
Spermienkonzentration, 
Motilität / Vitalität und 
Morphologie der Spermien; 
Überprüfung der gynäko-
logischen Abstriche auf 
zytologische und mikrobio-
logische Befunde

Typische Proben Histologisches Gewebe 
aus Organen wie z. B. der 
Lunge oder der Niere

Pap-Abstriche; 
Körperflüssigkeiten 
wie Urin, Sputum 
und Pleuraflüssigkeit; 
Feinnadelaspirationen, 
z. B. aus der Lunge

Blutausstriche, 
Knochenmarkausstriche

Bakterien, Viren, Pilze, 
Parasiten

Blutausstriche, 
Knochenmarkausstriche, 
Zytospine, 
Gewebeproben

z. B. Bier, Wein, Käse, 
Fleisch, Getreide, Soja, 
Stärke

Gynäkologische Abstriche, 
Sperma

Gängige Färbungen / 
Präparate

Hematoxylin-Eosin-
Färbung (HE-Färbung), 
Immunohistochemie; 
gefrorene Schnitte, mit 
Formalin fixierte und in 
Paraffin eingebettete 
Schnitte

Papanicolaou (PAP), 
Azur- Eosin-
Methylenblau, Giemsa, 
Immunhistochemie, FISH

Giemsa, Pappenheim Gramfärbung, säurefeste 
Färbung, Methylenblau, 
Ziehl-Neelsen, 
Immunfluoreszenz

Giemsa (G-Banding), 
Quinacrin und andere 
Banding-Farbstoffe, FISH

Native; 
Gramfärbung;
Schnitte

Papanicolaou, Eosin-
Nigrosin, SPERMAC, 
Immunfluoreszenz

Typische 
Kontrastverfahren

Hellfeld Hellfeld, Phasenkontrast Hellfeld, Dunkelfeld, DIC, 
Fluoreszenz

Hellfeld, Dunkelfeld, 
Phasenkontrast, DIC, 
Fluoreszenz

Hellfeld, Fluoreszenz Hellfeld, Dunkelfeld, 
Phasenkontrast, 
Polarisation

Hellfeld, Phasenkontrast, 
Fluoreszenz

›   Auf den Punkt

›   Ihre Vorteile

›   Ihre Anwendungen

›    Ihr System

›   Technik und Details

›   Service
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ZEISS Axiolab 5 in der Anwendung

Blutgefäße, Durchlicht-Hellfeld,  
Objektiv: Plan-Apochromat 40x / 1,4

Netzhaut einer Ratte, Abschnitt, kernechtrot, Durchlicht-Hellfeld, 
Objektiv: Plan-Apochromat 20x / 0,8

Rotes Knochenmark, Durchlicht-Hellfeld,  
Objektiv: Plan-Apochromat 40× / 1,4

Rattenzunge, giftgrün, Durchlicht-Hellfeld,  
Objektiv: Plan-Apochromat 20x / 0,8

Blutausstrich, Giemsa-Färbung, Durchlicht-Hellfeld,  
Objektiv: Plan-Apochromat 63x / 1,4

Varroamilbe, Durchlicht-Hellfeld,  
Objektiv: Plan-Apochromat 5x / 0,16

›   Auf den Punkt

›   Ihre Vorteile

›   Ihre Anwendungen

›    Ihr System

›   Technik und Details
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Erweitern Sie Ihre Möglichkeiten

Die Fluoreszenzmikroskopie erfordert eine geeignete Lichtquelle, die Fluoreszenzfarbstoffe und Proteine zum Leuchten anregt. Das Axiolab 5 FL bietet Ihnen eine lange 

Lebensdauer und ist wartungs- und justierungsfrei. Das Mikroskop ist mit einer energiesparenden LED-Beleuchtung ausgestattet, die eine Fluoreszenzdokumentation 

auf bis zu 3 Kanälen ermöglicht. Jede LED-Intensität kann einzeln gesteuert werden. Über seine Kodierung erkennt das Axiolab 5, welche LED gerade verwendet wird, 

und stellt die Lichtintensität auf die zuletzt verwendete Einstellung ein.

Hier klicken, um das Video anzusehen

›   Auf den Punkt

›   Ihre Vorteile

›   Ihre Anwendungen

›    Ihr System

›   Technik und Details

›   Service

https://zeiss.wistia.com/medias/9imkr7w8ix


ca. 1,2 m

2 Personen

ca. 1,8 m

5 Personen

11 Personen

ca. 1,8 m

ca
. 2

 m

ca
. 1

,2
 m

ca. 2,5 m

8 Personen
Je nach Platzverfügbarkeit können
einzelne Kombinationen konfiguriert 
werden, um sicherzustellen, dass 
der Platz bestmöglich genutzt wird.
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Erweitern Sie Ihre Möglichkeiten

Multidiskussionssystem

Eine großartige Ansicht an jedem Platz

Das Axiolab 5 ist problemlos zu einem umfassenden  

Mitbeobachtungssystem erweiterbar – die ideale Lösung 

für Schulungs- und Beratungssituationen und im medi-

zinischen Umfeld. Beispielsweise bei der Ausbildung von 

Studenten und Doktoranden, sowie bei der Beratung 

und gemeinsamen Beurteilung schwieriger Präparate. 

Alle Mitbeobachter bekommen die identische Bildaus-

richtung zu sehen: Unabhängig von der Konfiguration 

und der Anzahl Beobachter wird allen Mitbeobachtern 

dasselbe Bild in derselben Ausrichtung wie beim Haupt-

beobachter angezeigt. Praktisch jede Konfiguration ist 

denkbar: je nach benötigter Anzahl an Mitbeobachtern 

und verfügbarem Platz. Wenn weitere Mitbeobachter 

dazukommen, kann das System jederzeit ganz einfach 

um zusätzliche Workstations ergänzt werden.

Jeder Tubus verfügt über eine eigene Stützhalterung, 

die optimal in ihrem Schwerpunkt positioniert ist. 

Dadurch wird das System außerordentlich stabil. Die 

Höhe jeder Halterung kann separat eingestellt werden, 

und ein Kugelgelenk gleicht kleine Unebenheiten des 

Tisches oder Bodens automatisch aus.

Mit dem beweglichen Lichtzeiger markieren Sie interes-

sante Strukturen oder auffällige histologische Verände-

rungen im Präparat. Für eine optimale Orientierungshilfe 

bei unterschiedlich gefärbten Präparaten kann die 

Intensität des Lichtzeigers stufenlos reguliert werden. 

Zusätzlich haben Sie die Wahl zwischen den Farbein-

stellungen weiß, grün und rot.

›   Auf den Punkt

›   Ihre Vorteile

›   Ihre Anwendungen

›    Ihr System

›   Technik und Details
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1 Mikroskop

ZEISS Axiolab 5:

• Kodiertes Stativ mit Durchlicht

• Kodiertes Stativ mit Durchlicht und 

Auflicht-Fluoreszenz

2 Objektive

Empfohlene Objektivklassen:

• A-Plan

• N-Achroplan

• EC Plan-NEOFLUAR

5 Software

• Standalone (Bildschirmanzeige)

• Labscope Imaging App

• ZEN Imaging Software

Erleben Sie Qualität in jeder möglichen Komponente

3 Beleuchtung

Durchlicht:

• LED-Beleuchtung 10 W

• Halogenbeleuchtung 35 W (optional)

Auflicht:

• Bis zu 3 Fluoreszenz-LEDs

4 Kameras

Empfohlene Kameras:

• ZEISS Axiocam 208 color  

(mit  kodiertem Axiolab 5 Durchlicht-Stativ)

• ZEISS Axiocam 202 mono  

(mit kodiertem Axiolab 5 Fluoreszenz-Stativ)

›   Auf den Punkt

›   Ihre Vorteile

›   Ihre Anwendungen

›    Ihr System

›   Technik und Details

›   Service



Axiolab 5

Axiolab 5

Axiolab 5

Axiolab 5

Axiolab 5
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Axiolab 5 stand, Bio-TL, 
XY stage with right handle
430037-9011-000

Fine drive knob with scale, changeable
430051-9000-000

Axiolab 5 stand, Bio-TL, 
XY stage with 
left handle
430037-9060-000

Axiolab 5 stand, Bio-TL/FL, 
XY stage with 
left handle
430037-9070-000

Axiolab 5 stand, Mat-TL/RL, 
XY stage with right handle
430037-9052-000

Axiolab 5 stand, Bio-TL/FL, 
XY stage with right handle
430037-9021-000

Dust cover G
459306-0000-000
Dust cover for 
Primovert / Axiolab
415510-1901-000

Axiolab 5 stand, Pol-TL/conoscopy, 
rotary stage
430037-9042-000

Axiolab 5 stand, Pol-TL, 
rotary stage
430037-9130-000

Axiolab 5 stand, Pol-TL/RL, 
rotary stage
430037-9032-000

Camera Adapter T2-T2 DSLR 1.6x
426115-0000-000
Camera Adapter T2-T2 SLR 2.5x
426116-0000-000

Video Adapter 
60 C 1/3" 0.4x
456108-0000-000
Camera Adapter 60N-C 2/3" 0.5x 
for Axiocam 208 color
426112-0000-000
Camera Adapter 60N-C 2/3" 0.63x
for Axiocam 202 mono
426113-0000-000
Camera Adapter 
60N-C 1" 1.0x
426114-0000-000

Adapter 60N-T2 1.0x
426103-0000-000

Camera Adapter T2-C 1" 1.0x
426104-0000-000
Camera Adapter T2-C 1" 1.0x,
adjustable 
426105-0000-000

Analyzer slider D/A, 
with lambda plate, 360° rotatable
428102-0000-000
Analyzer slider D/A, 360° rotatable
428103-0000-000

Analyzer slider D/A, fixed
428101-0000-000

Analyzer slider D/A, with lambda plate, each rotatable +/– 10°
453663-9901-000

Intermediate plate 
for analyzer slider 12x46
425313-9020-000
Note: 
Not usable with Ergotubes 
and Ergophototubes with 
vertical adjustment 

T2 Adapter 
for SLR camera
(on request)

Camera Adapter 
for interface 60
e. g.
Adapter Video 
60 C 1/3" 0.4x
456108-0000-000Slider with beam splitter

426141-9021-000

Slider with 100% mirror
426141-9011-000

Double adapter 60N - 2x 60N 1.0x
426141-9902-000

Slider 12x46, with focusing Bertrand lens,
for phase contrast and conoscopy
453671-0000-000

[ Camera with SLR bayonet ]

Binocular phototube 
30°/23 (50:50), 
reversed image
425520-9010-000

Binocular phototube 
30°/23 (100:0/0:100), 
reversed image
425520-9020-000

Binocular phototube 
20°/23 (100:0/0:100), 
upright image
425520-9030-000

Binocular tube 30°/23, 
reversed image
425520-9000-000
Binocular tube 30°/23, 
upright image
425520-9090-000

Binocular Ergophototube 20°/23 
(100:0/0:100), reversed image, variable, 
continuous vertical adjustment 44 mm
425512-0000-000
(not suitable for stand 430037-9042-000)

Binocular phototube, Pol, 
20°/23 (100:0/0:100), 
upright image
425520-9100-000

Eyepiece PL 10x/23 GW, foc. Pol, 
with crossline graticule
444038-9000-000

Eyepiece eyecup 
444801-0000-000

Eyepiece PL 10x/23 GW, foc.
444036-9000-000

Eyepiece micrometer 
(see price list)
Crossline micrometer 
(see price list)

Eyepiece E-PL 10x/23 GW, foc.
444235-9901-000

Auxiliary microscope, d=30 mm
444830-9902-000

Pinhole diaphragm, d=30 mm
444020-0000-000

Eyepiece PL 10x/23 GW, foc. Pol 
with crossline graticule
444038-9000-000

Eyepiece PL 16x/16 GW, foc.
444054-9000-000

Center comp. co-observation 
for Axioscope / Axiolab
425145-9010-000

Tube carrier for 1 co-observer, 
light-intensive, end panel, left
425145-9060-000

Binocular ergo tube 5-30°/23, 
upright image
425520-9080-000
(only for co-observation)

Tube carrier multidiscussion 
for 2 tubes, end panel linear, L / R
425145-9050-000

Adapter set for tubes 
425145-9070-000

Quartz depolarizer 
428106-9010-000
with tube lens (115)

Axiocam 202 mono
426570-9010-000 (with stand-camera cable)

Axiocam 208 color
426570-9000-000 (with stand-camera cable)

(other Axiocam on request)
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Pol rotary stage, 360° 
with clamping device
432035-9191-000

Attachable Pol object guide, 47x27 mm
432323-9012-000

Filter holder
(included in all stands)

Heat absorbing filter KG 1, 
d=32x2
467830-0000-000

Neutral-density filter 0.06, 
d=32x2
467848-0000-000

Mechanical stage, 75x50 L, 
with hardcoat anodized surface
432035-9012-000

Mechanical stage, 75x50 R, 
with hardcoat anodized surface
432035-9002-000

Ultra condenser 
1.2/1.4 (0.75-1.0)
465500-0000-000

Dry darkfield condenser 
0.8/0.95 (0.6-0.75)
465505-0000-000

Condenser 0.9/1.25 H 
424225-9001-000

Rackless stage 75x30 R 
with hardcoat anodized surface
432035-9152-000
Rackless stage 75x30 L 
with hardcoat anodized surface
432035-9162-000

Specimen holder for double slides 76x26 
432333-9001-000

Specimen holder for single slide, 
one-hand operation with spring lever, left
432323-9001-000

Condenser holder Z 
for darkfield condenser
445323-0000-000

Condenser, achrom.-aplan. 0.9 BF
424225-9060-000
Condenser, achrom.-aplan. 
0.9 BF DF PhC DIC
424225-9070-000
for Pol stands:
Condenser, achrom.-aplan. 0.9 BF Pol
424225-9090-000

Condenser 0.9 H Pol
424225-9080-000

Modulator disk BF, DF 0.65, 
PhC 1, 2, 3, PlasDIC 
for condenser 0.9/1.25 
424225-9010-000

Circular polarizer D, 
including slider 6x20
453623-0000-000

Low-power system 
for objectives 2.5x/4x 
for condenser 0.9/1.25 H
424225-9050-000

Color filter carrier 3x 
for filter d=32 mm
428305-0000-000

Polarizer, rotatable, 
with color filter carrier
427707-0000-000

Polarizer D, fixed, 
removable
427701-0000-000

Polarizer, fixed, with 
lambda plate, rotatable
445226-0000-000

Polarizer D, 90° 
rotatable, removable
427706-0000-000

Objectives A-Plan M27
(see price list)

Objectives W 0.8
(see price list)

TIC slider 6x20
000000-1105-190
(usable with 
Reflector module C-DIC/TIC ACR P&C
424941-9000-000)

Optovar modules
(see price list)

Analyzer slide, fixed, 
for transmitted light, 6x20
433605-0000-000

Lambda/4 compensator, 6x20
473714-0000-000
Analyzer slide D, 
fixed with lambda plate
453681-0000-000

Adapter M 27x0.75 
on W 0.8 H "0"
000000-1095-168

Object marker
000000-1105-072
Refill set for 
object marker
000000-0428-327

For fluorescence:
LED module 625 nm
423052-9522-000
LED module 505 nm
423052-9562-000
LED module 470 nm
423052-9573-000
LED module 385 nm
423052-9593-000
LED module 565 nm
423052-9602-000

Objectives 
N-Achroplan Pol
(see price list)
Objectives 
N-Achroplan M27
(see price list)
Objectives 
EC-Epiplan M27
(see price list)

Bulb 12 V 35 W, 
halogen reflector GU5.3
000000-0425-360

DIC slider C 6x20 for EC EPN 5x-20x 
000000-1105-192
DIC slider C 6x20 for EC EPN 50x-100x
000000-1105-193

Reflector module, C-DIC/TIC ACR P&C 
for reflected light 
424941-9000-000

Analyzer module  
424937-9901-000

Antiglare screen
452163-0000-000

Not usable with: 
Microscope stand Axiolab 5, Mat
430037-9052-000:

Illuminator 
TL/RL LED10
Axiolab
423005-9100-000

Filter set for FL reflector modules
(see price list)

Reflector module, FL EC P&C
424931-0000-000

Lambda compensator, 6x20
473704-0000-000

Condenser carrier with 
vertical adjustment on both sides
430720-9002-000

Interference wide-band filter, green,
d=32x4
467803-0000-000

Neutral-density filter 0.25, 
d=32x2
467849-0000-000

Polarizing filter 32 mm
473600-0000-000

Reflector module, brightfield ACR P&C 
for reflected light
424928-9901-000

Reflector module, darkfield ACR P&C 
for reflected light
424922-9901-000
Reflector module, polarizer ACR P&C
for reflected light
424923-9901-000

Reflector module, DIC/Pol red I Lambda 
ACR P&C for reflected light 
424938-0000-000
Reflector module, DIC/Pol ACR P&C 
for reflected light 
424939-9000-000

Bertrand system module, Pol P&C 
with analyzer 
424941-9040-000

Bulb 12 V 35 W, 
halogen reflector GU5.3
000000-0425-360

Illuminator 
TL/RL LED10
Axiolab
423005-9100-000
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Technische Spezifikationen

Abmessungen (Länge x Breite x Höhe)

Axiolab 5 Basis-Mikroskopstativ  
ohne Tubus (430037-9011-000)

ca. 304 mm x 210 mm x 357,5 mm

Die anderen Stativtypen unterscheiden sich geringfügig in der Tiefe und deutlich in der Höhe, je nach verwendetem Tubus.

Bedienung

Zulässige Umgebungstemperatur +10 °C bis +40 °C

Zulässige relative Luftfeuchtigkeit (ohne Kondensation) max. 75  % bei 35  °C

Zulässige Höhe über Meer bei Betrieb 2.000 m

Luftdruck 800 hPa bis 1.060 hPa

Verschmutzungsgrad 2
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Technische Spezifikationen

ZEISS Axiolab 5 Stative ZEISS Axiolab 5 TL ZEISS Axiolab 5 TL+FL

Durchlichtbeleuchtung Materialnummer 430037-9011-000 430037-9021-000

DL-Lichtquelle LED 10W
Optional Hal 35W

LED 10W
Optional Hal 35W

DL-Filterhalter  

Fluoreszenz / 
Auflicht-Beleuchtung

FL / RL Lichtquelle NA FL-LED-Module

Unabhängige Intensitätsregelung am Stativ für jede FL-LED NA 

FL-LED-Intensität Memory-Funktion NA 

Automatischer mechanischer Verschluss in DL für Fluoreszenzbildgebung NA 

Reflektorrevolver NA 4-Positionen, kodiert

AL / DL Umschalter NA 

Beobachtung und 
Dokumentation

Eco-Modus  

Lichtintensitäts-Manager  

Aufnahmeknopf (zur Aufnahme von Bildern und Videos) auf dem Stativ  

Kontrastverfahren HF, DF, Ph und einfach DL Pol HF, DF, Ph, FL und einfach DL Pol

Sehfeld 23 mm 23 mm

Optisches System Infinite, IC²S Infinite, IC²S

Kameratubus  

Full Köhler  

Stativ Objektivrevolver 5X H, codiert, M27 5X H, codiert, M27

Tisch Kreuztisch 75 × 50 (rahmenlos mit hartschichtig eloxier-
ter Oberfläche, rechts- oder linkslaufend, erweiterbar 
und mit Drehmomenteinstellung)

Kreuztisch 75 × 50 (rahmenlos mit hartschichtig eloxierter 
Oberfläche, rechts- oder linkslaufend, erweiterbar und mit 
Drehmomenteinstellung)

Z-Fokusbereich 15 mm 15 mm

Fokus-Knopf Feintriebknopf links und Feintriebscheibe rechts Feintriebknopf links und Feintriebscheibe rechts

Objekthalter Dualer Objekthalter für Einhandbedienung,  
Federhebel links
Optional: Halterung für Einzel-Objekthalter

Dualer Objekthalter für Einhandbedienung,  
Federhebel links
Optional: Halterung für Einzel-Objekthalter

Ergotubus  

Okular, Einstellung der Dioptrien Bis zu ± 5 Dioptrien Bis zu ± 5 Dioptrien

Integrierter Tragegriff  

Integrierte Lösung zum Verstauen von Kabeln bei der Lagerung  

Integrierte Lösung zum Verstauen von Werkzeugen 
(Innensechskantschlüssel) bei der Lagerung

 

Netzteil Integriert Integriert
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>> www.zeiss.com/microservice

Ihr Mikroskop-System von ZEISS gehört zu Ihren wichtigsten Werkzeugen. Wir stellen sicher, dass es immer 

betriebsfähig ist. Mehr noch: Wir sorgen dafür, dass Sie alle Möglichkeiten Ihres Mikroskops voll ausschöpfen. 

Mit einer breiten Palette an Dienstleistungen arbeiten unsere Experten noch lange nach Ihrer Entscheidung 

für ZEISS kontinuierlich daran, dass Sie besondere Momente erleben: Momente, die Ihre Arbeit beflügeln.

Reparieren. Instand halten. Optimieren.

Ihre ZEISS Protect Service-Vereinbarung sichert die Lebensleistung Ihres Mikroskop-Systems: Betriebskosten 

werden planbar – Sie verringern Ausfallzeiten und profitieren von durchgängig optimierter System- 

Performance. Sie wählen aus mehreren Service-Optionen. Gemeinsam mit Ihnen erarbeiten wir, welche  

Protect Service-Vereinbarung am besten für Sie, Ihr Mikroskop-System und die spezifischen Anforderungen 

Ihrer Organisation zugeschnitten ist. 

Sie dürfen sich auch jederzeit auf unseren Service on-demand verlassen. Unsere Service-Mitarbeiter analysieren 

Ihren System-Status und beheben Störungen per Fernwartung oder bei Ihnen vor Ort.

Erweitern Sie Ihr Mikroskop-System

Ihr Mikroskop von ZEISS ist zukunftssicher ausgelegt: Offene Schnittstellen erlauben Ihnen, Ihr System nach 

Wunsch zu erweitern – Sie ergänzen Ihr System mit dem Zubehör Ihrer Wahl und bleiben immer auf dem 

neuesten Stand. Auf diese Weise verlängern Sie die Produktivzeit Ihres ZEISS Mikroskops erheblich. 

Profitieren Sie von der optimierten Leistung Ihres Mikroskop- 
Systems mit Servicedienstleistungen von ZEISS – jetzt und für  
die kommenden Jahre. 

Erleben Sie Service, der seinen Namen verdient

15
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http://microscopy.zeiss.com/microscopy/de_de/service-support/protect.html


Carl Zeiss Microscopy GmbH
07745 Jena, Deutschland
microscopy@zeiss.com
www.zeiss.de/axiolab
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